
1. UOM Summer Program 2017 overview  
Summer Program 2017 was held from July 10 to July 31. 37 students, 3 from Indiana University 

Purdue University- Fort Wayne, USA, 1 from Purdue University, USA, 3 from Sunchon National 

University, Korea, 1 from Pai Chai University, Korea, 8 from Prince of Songkla University, Thailand, 

3 from Da Yeh University, Taiwan, 1 from National Pingtung University, Taiwan, 5 from Wenzhou 

Medical University, China, 2 from Northwest A&F University, China, 5 from Kunming Medical 

University, China, and 5 from Nanjing Agricultural University, China participated in the program. 

On the first day, the welcome party was held and the participants were taken around for Campus 

Tour. From the second day, they were streamed into four classes, namely Japanese Language Class, 

Japanese Culture Class, Japanese Language Practice Class and Laboratory Research Class, where the 

participants furthered their own studies. Moreover, they enjoyed Cultural Lessons and Field Trips to 

experience Japanese culture and society closer and deeper. At the closing ceremony, Prof. Itami, the 

director of the Center presented the diploma of the program to each participant. It was with great 

pleasure that we welcomed 37 students.  

We hope that they will keep their motivation and continue their studies in their countries. And, we 

look forward to more students’ joining UOM in the future. 

 

宮崎大学サマープログラム 2017 

２００７年度の開始から１１回目を迎えた今回のプログラムは、インディアナ大学パデ
ュー大学フォートウェイン校（アメリカ）から３名、パデュー大学（アメリカ）から１名、
順天大学校（韓国）から３名、培材大学校（韓国）から１名、プリンス・オブ・ソンクラ
大学（タイ）から８名、大葉大学（台湾）から３名、国立屏東大学（台湾）から１名、温
州医科大学（中国）から５名、西北農林科技大学（中国）から２名、昆明医科大学（中国）
から５名、南京農業大学（中国）から５名、合計３７名の学生が参加した。 

ウェルカムパーティーに始まり、日本語クラス、日本文化クラス、日本語演習クラス、
ラボ・リサーチクラスが７月１０日から７月３１日までの約３週間にわたって開講され、
受講者はそれぞれの希望するクラスを受講した。 

日本語クラスでは初級・中級・上級の３つのクラスに分かれ、それぞれのレベルに応じ
た学習やプレゼンテーション等が行われ、日本文化クラスでは茶道や華道、着付けなど日
本の伝統文化体験を実施した。日本語演習クラスでは宮崎大学の授業に参加して宮崎大学
生と交流を行った。ラボ・リサーチクラスでは、受講生が希望する農学系、医学系の研究
室に配属され、少人数で研究指導を受けた。また、週末には、ホームステイや祭りへの参
加を通して、日本人学生や地域住民と交流を深めた。 

閉講式では伊丹国際連携センター長から受講者一人ひとりに修了証書が手渡され、「宮崎
のよい思い出を友人やご家族へ持ち帰ってください。また、今回のプログラムでの出会い
を大切にしてほしい」と挨拶があった。 

チューターとして参加した宮崎大学学生にとっても受講者から刺激を受け、相互に交流
を深める有意義な機会となった。 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

Presentation diploma by Prof. Itami, Director of 

Center for International Relations  

伊丹センター長より修了証書授与 

Closing Ceremony 修了式 

(受講者、チューター、教職員） 



2. Message from Instructor 担当講師報告   

*Course Title: Basic Japanese I 

Course Instructor: Ms. HORITA Yoshino 

担当科目：基礎日本語Ⅰ 

担当講師：堀田 淑乃 

みなさん、サマープログラム 2017 修了おめでと

うございます。あっという間の 3 週間でしたね。

私のクラスは、初めて日本語を勉強する人のため

のクラスでしたが、日本語を全く知らずに日本へ

来た人ばかりで、3 週間でどのくらい上達するのか見当がつきませんでした。しかし、みな

さんは授業に集中し、板書されたことや言葉の意味などを一生懸命ノートに書き、何度も

発音練習をしていました。その頑張りもあり、短い期間で様々な言葉やフレーズをたくさ

ん覚えることができましたね。実際に様々な場面で日本語を使って会話が出来たというこ

とを聞いて、本当にうれしく思いました。教育学を専攻している学生の中には、今回の日

本語の授業は教師になるためのいい経験になったと言ってくれた学生もいました。私の授

業が少しでも、みなさんの今後によい影響を与えられたのなら、幸いです。そして、これ

からも色々なことに挑戦し、多くのことを吸収してください。また日本に来るときは、ぜ

ひ宮崎大学に遊びに来てください。次は日本語でもっとお話できることを楽しみにしてい

ます。 

 

*Course Title: Basic Japanese II 

Course Instructor: Ms. SHIRAISHI Fumie 

担当科目：基礎日本語Ⅱ 

担当講師：白石 文恵 

日本語Ⅱでは、前半は自分の意思を伝えること、

後半は自分の経験や意見をどのように文章にま

とめ、人に伝えるかを中心に勉強・練習をしまし

た。リスニング、ディスカッション、プレゼンテーションの練習など、いろいろなことを

行いました。ディスカッションでは自分の意見を述べ、他の人の意見を聞き、日本語だけ

ではなく、人との意見・価値観の違いなども学んだのではないでしょうか。また、日本文

化の授業では、お花、お茶、書道、武道なども体験しました。３日間のホームステイは、

観光したり、おいしい料理をたべたり、とても楽しかったみたいですね。そば打ち、サー

フィン、花火、DJ など貴重な体験をした人もいました。最終日のプレゼンテーションでは、

そのすばらしい体験をどのようにまとめ、より伝わるようにするか、とても工夫していま

した。５分間ずっと日本語でスピーチした学生も、写真や動画など工夫して資料を作成し

た学生も、皆さんとても立派に発表をしました。ホームステイをはじめ本当に楽しい思い

をしたことがとても良く分かりました。みなさんがこのサマープログラムでいろいろなこ

とを経験し、学び、成長したことを確信しています。それぞれの国に帰ってからも、この

サマープログラム、宮崎のことをたまに思い出して下さい。これからも日本に興味を持ち、

日本語に興味を持ち続けていただけたら嬉しいです。 



*Course Title: Basic Japanese Ⅱ 

Course Instructor: Ms. YAGINUMA Chihiro 

担当科目：基礎日本語Ⅱ 

担当講師：栁沼 ちひろ 

サマープログラム修了おめでとうございます。サマープログラムはどうでしたか。いい経

験がたくさんできましたか。私が授業を担当することは少なかったですが、みなさんと一

緒に過ごせてとても楽しかったです。特に最後の時間のみなさんのプレゼンテーションは

感動しました。全員がよく準備をしていましたね。みんなで双六をやったのも楽しかった

です。外国語を勉強することは自分の国の言葉や文化を知ることにもなります。そして、

外国語が上手になって友達ができれば、皆さんの世界はもっと広がると思いますよ。挑戦

することを恐れずに、これからも勉強を頑張ってください。またみなさんに会えるのを楽

しみにしています。  

 

 

*Course Title: Basic Japanese Ⅲ 

Course Instructor: Dr. TERAO Satoshi, WADA Megumi 

担当科目：基礎日本語Ⅲ 

担当講師：寺尾 智史、和田 恵 

基礎日本語 III では、中級以上の日本語能力を

身につけた受講生が、さらに 1 ランク上の日本

語能力を身につけるようカリキュラムを組みま

した。寺尾が主にメディア・リテラシーと作文、

日本社会について、和田が主に文法、日本文化

について担当しました。レベル的には一番高い

クラスでしたが、10 名の学生が果敢にチャレンジし、それぞれの日本語コミュニケーショ

ン能力に磨きをかけました。一部の授業は、通年の留学生クラス（寺尾：上級日本語、和

田：中級日本語）と同時並行で行われましたが、サマープログラム受講生の熱意は、長期

留学生に大いに刺激を与え、相乗効果を生み出しました。メディア・リテラシーの授業で

は、生の、そして今の日本語を聞き、理解する「とびら」を開くことを目的に、日本語の

ラジオドラマやテレビドラマの聞き取りにも挑戦し、担当講師はポーズごとに内容が理解

できているか質問してゆきました。なかなか苦労している場面もありましたが、中には、

ネイティブスピーカでも気付かない細かい点まで理解したうえで感想を述べるような、キ

ラリと光る回答もありました。一方、総じて「書く能力」についてはすでに高い文章表現

力を備えている学生が多く、読み手に強い印象を残すメリハリの利いた作文を目にするこ

とができ、大いに読みごたえがありました。 文法では、尊敬語・謙譲語について基本的文

法事項を再確認しながら例題に取り組み、また日本の文化紹介の授業では、四季や伝統行

事、贈答文化、食文化などを学びました。皆とても興味深い様子で、熱心にノートを取る

姿が印象的でした。さらに通常の中級クラスに在籍する様々な国からの留学生とも日本語

で会話し交流を深めました。 

 



*Course Title: Japanese Language Practice 

Course Instructor: Ms. KAWASAKI Noriko, Dr. ITO Kenichi 

担当科目：日本語演習 

担当講師：川崎 典子、伊藤 健一 

「日本語演習」の時間には、日本人との交流

体験活動を通して、様々な実践の場で日本語

に触れる機会があったことでしょう。中には、

宮崎の方言や若者言葉を学ぶこともあったか

もしれません。日本人学生が計画した日本の

料理体験では、たこ焼きと和菓子（白玉あん

みつ）を作ることができ、手軽に美味しく味

わえる日本の味に魅了されただけでなく、椅

子取りゲームやけん玉遊びなどで日本人学生

と親しく交流する時間を過ごすことができたようです。週末のホームステイでは、宮崎県

の地元の家庭に分かれて 2 泊 3 日を過ごし、家庭料理で温かく迎えられただけでなく、青

島や高千穂といった観光地や地元の夏祭りに出かけたり、ボランティア活動に出向いたり

して、日本人家庭で家族の一員のように充実した時間を過ごしたことと思います。授業内

では、全員がしっかりと日本語で交流体験活動の様子を報告し、「美味しかった」「面白か

った」「楽しかった」「嬉しかった」「感動した」「きっと忘れないと思う」といった感想ま

できちんと発言していた様子が印象的でした。観光を目的にした旅ではなかなか味わえな

い、日本人の日常に触れることができたことを思い出に、帰国してから家族や友人とその

思い出について語り合ってもらえたら嬉しいです。 



*Course Title: Japanese Culture J (Japanese) and E (English) 

Course Instructor: Ms. SHIRAISHI Fumie, Ms. WADA Megumi, Mr. 

YAMAMOTO Nobuhiro, Ms. OGATA Mihoko, 

Ms. HORITA Yoshino 

担当科目：日本文化 J, E  

担当講師：白石文恵、和田恵、山元宣宏、緒方美保

子、堀田淑乃 

日本文化コースでは、キャンパス散策に始まり、

武道、浴衣の着付け、茶道、華道、書道など幅広い

文化体験するとともに、青島、鵜戸神宮、飫肥など日本文化や街並みの残る地域や史跡を

巡りました。 

また、えれこっちゃ宮崎では、散策して日本の祭

り文化を感じるだけでなく、市民総踊りに参加して

実際に祭りを体験することができました。サマープ

ログラムの留学生だけでなく、在籍留学生やチュー

ター学生、教職員らとともに参加したことが、参加

者の一体感を生み出し、記憶に残るものとなったと

思います。そして、ホームステイでは各家庭との密

な交流を結ぶことができました。サマープログラムは終了しましたが、今後も長く地域と

参加留学生らとの間での交流が続くことを期待しています。 

 

 

Laboratory Research Classes  ラボ・リサーチクラス  

 

* Faculty of Medicine Course 

Course Title: Wound healing 

Course focus: Fibrinolysis assay to screen natural 

products for their fibrin lysis ability  

Course Instructor: Radha Madhyastha, Harishkumar 

Madhyastha 

On 24th July 2017, 5 students from China and 1 from 

Brazil visited our  

Department. All of them were undergraduate students, 

with no advance knowledge about wound healing and the 

associated molecular mechanisms. The course started with a visit to the research 

facilities and equipment available at the department. The lab tour was followed by an 

introductory talk about the role of plasminogen activator system in physiological and 

pathological events, and the significance of fibrin lysis assay as a drug discovery tool, 

and how it can be used to screen natural products for their fibrin lysis ability. The 

theory was followed by practical session, where each student prepared his/ her own 



fibrin plate, and loaded it with standards and samples such as earthworm extract or 

bromelain. After an hour of incubation, the lysis developed in each plate was observed. 

This was a simple yet effective experiment, teaching the students about fibrin and its 

lysis. Since they are undergraduate students, it also helped them to get new ideas 

regarding their dissertation / project work. I hope they can use this simple technique 

and discover new products of medicinal value. 

 

 

*Course Instructor: Prof. AKASHI Ryo, Faculty of Agriculture 

Course Title: Biotechnology and Plant Genetic Resources 

In this year, we accommodated four students 

from the Prince of Songkla University for the 

summer program. First, we had conducted a 

detailed discussion about their research subjects. 

During the course of the program, They were 

upbeat and were positively inclined to work with 

eagerness in the laboratory. I hope and earnestly 

look forward to hearing from them about his 

accomplishments in their university.  

Moreover, They took the training program on the conservation, management and use of 

genetic resources until 8th of August. As such, they completed a total of 4 weeks of stay 

in Miyazaki. Although the program might have been difficult, they certainly had 

learned many things and acquired new skills throughout their training. Additionally, 

they were able to build good friendships and were active in exchanging ideas with 

international course of agriculture student. Eventually, the newly built friendship 

among the student trainees has for sure deepened throughout the summer program. 



3.  Japanese Culture, Field Study 日本文化クラス、フィールドスタディ   



4. UOM Summer Program 2017 Evaluation by Participants 

アンケート結果 （参加者 37 回答者 37 回収率 100% ） 

 

１） Pre-Arrival 来日前の手続について 

① How did you learn about the UOM Summer Program?   

どのようにしてサマープログラムの実施を知りましたか？ 

32

1 2

Information
provided by my
home
university　在
籍大学から

UOM website
宮崎大学ホー
ムページ

Other

 
→ホームページを選んだ方： 

How do you think about the website? ホームページについて 

1

3

0

0

Excellent

Good

So-so

Poor

 

 

②  Did UOM staff provide enough information?      

   スタッフからの連絡は十分でしたか？     

32

3

Yes  はい

No  いいえ

 



 

③  Comments 意見・感想: 

 Thank you for everyone. 

 The UOM Summer Program is very meaningful and interesting. All the staff 

aorked so hard to make us feel confortable and happy. Thank’s a lot. 

 It is a great program and I am lucky to be here. 

 The staff are very considerable. 

 返事が早い。 

 I think it’s a very good program. 

 Good. 

 Excellent. 

 Better schedule would be nice. 

 I really appreciate the staff. 

 Staff provided overall help to me. 

 I didn’t know what the date of department of the program was but it was mostly my 

fault. 

 日本に対して分かって行くことができる有益な時間だった 

 面白いと思いました。いい経験でした。 

 スタッフからは十分な連絡を教えてくれました。 

 皆さんはとても親切で優しいです。みんなのおかげですごく楽しい１ヶ月を過ごした。 

 It was a little nervous and also excited before coming here. 

 UOM staff provided us with enough information and warm invitations. 

 Give a good response. 

 In pre-arrival you did very well. 

 イベントについてのメールもほとんど毎日送ってくれました。ありがとうございまし

た。 

・  

 

２）Coursework 講義等について 

Please fill in your comments and impressions about each of the courses indicated. 

講義について意見や感想を書いてください。 

・ Japanese Language Class 日本語クラスについて: 

 自分の日本語の聞きは下手ですので、ちょっと難しいと思いました。でも、授業の内

容は面白いと思いました。 

 ちょっと難しかったですが、楽しかったです。 

 留学生のみんなと一緒に授業を受けた。作文も書いた。宮崎のこと（方言）も勉強し

ました。大変良かったと思います。 

 Teacher is so lovely. 

 I’ve learned many new knowledge in the class. 

 形式が多種多様でそれらを通して日本語の聴解力と会話力を鍛える。 

 私はたくさんの新しい単語と日本語の知識を学んでます。 

 日本語授業の先生は優しくて良い方です。色んなことを覚えました。 

 The teacher were very kind and helpful. It was a good experience. 

 Very good. 

 僕のクラスは寺尾智史先生、彼の指導のためにありがとうございました。 

 I don’t understand the explanation. 

 多少難しい部分もあったが、そうことに役立った。 

 Great class, fun and easy to learn. 

 Comprehensive. 

 Yoshino is really nice. I learnt some basic Japanese. 

 全部日本語で授業したいです。 



 I learned a lot of Japanese language, our teacher Yoshino san is a nice teacher. 

 The class is very interesting and has a variety of teaching form which is very fresh. 

 先生は優しい、日本語の内容は実用です。 

 I learned a lot of Japanese and the teacher is very good. But I think if she can 

arrange the material of class, it will be better. 

 Yoshino is very patient and nice, she taught us many Japanese words and sentences 

which were useful. 

 I learned a lot useful Japanese words in such a short time. Japanese language class 

open the window to Japanese leaving for me. 

 

・ Japanese Culture Class 日本文化クラスについて: 

 様々な日本文化を体験したので、本当に楽しかったです。 

 体験して良かったです。 

 自分ではじめて浴衣を着ました。茶道も体験しました。面白かったです。 

 More varieties. 

 It’s good because I learned about culture of Japan. 

 Practicing classes are a lot more interesting. 

 There are many good activities about Japan. I found really interesting. 

 色々な伝統的な日本文化を体験して､いい勉強になった。 

 私は書道、華道、武道などの日本伝統文化を勉強しました。素晴らしいと思っています。 

 面白かったです。家紋は始めて知っていました。 

 I’m very happy in Japanese culture class, it’s very interesting. All activity such as 

dressing Youkata Matsuri arts. 

 I get the know in Japanese culture. And I feel good for many activity that you show. 

 I think more time is needed when we’re having Japanese culture class. 

 すごく楽しかったです。 

 We did lots of cool things. I enjoyed it very much. 

 Very good. 

 私は多くのことを学びました。教師全体は感謝しました。 

 同じ東洋文化圏だが少しずつ異なる部分について認知することができた。 

 I enjoy with everything. I am very happy. 

 I loved learning about the culture here, especially the food. Oishikatta! 

 It helped me know were about Japanese culture. 

 Good reception, this summer is a great memory. 

 The class was interesting. I enjoyed a lot. 

 全部日本語で授業したいです。 

 It’s good but it too much of free time. 

 Every teacher try their to teach us Japanese culture. I harvest a lot. 

 It showed a lot of culture to us which was useful and fun. 

 伝統的な日本文化を体験して、とても楽しかったです。 

 This class is my favorite which offers me a good opportunity to learn Japanese 

culture. 

 Japanese culture class is very interesting which made me experience a lot colorful 

Japanese culture. 

 

 

※Please choose the three most appropriate classes, ranking 1 to 3, with 1 being the 

highest rank.  

好きな授業を３つ選び、好きな順番に 1－3 まで順位をつけてください。 

【人気順位】 

１． えれこっちゃまつりダンス練習 Practice dancing 



２． ゆかた着付け体験 Putting on yukata 

３． ホームステイの準備 Japanese for Homestay 

４． 書道 Calligraphy 

５． 武道体験 Martial Arts(Budo) 

６． キャンパスツアーCampus Tour 

７． 家紋 Japanese family emblem 

 

・ Japanese Language Practice Class 日本語演習について: 

 プレゼンテーションを通して、日本語の練習の機会を与えて、日本人学生と交流する

ことができました。 

 団子とたこ焼きを作りました。美味しかったです。しかも日本人学生たちと交流でき

て、けん玉をもらいました。いい思い出を作りました。 

 この授業を通して会話力が鍛えられる。 

 会話レベルを高めたいと思いまして私はいろんな人、新しい友達と会話していました。 

 みんなと一緒に勉強するのは最高だと思います。 

 The teachers were very nice and did a very good job teaching. 

 先生が親切で、たくさんのものを面白くエントリーすることができました。 

 Very fun activities and a great way to practice our Japanese. 

 I met kind Japanese students in the class. It was wonderful. 

 全部日本語で授業したいです。 

 たこ焼きと和菓子を作った、楽しかった。 

 The exchange programs were very useful and interesting. A piece of advice: apply 

the Japanese language practice class to the Japanese language class. It will be 

better. 

 Actually it was a little difficult for me to have a Japanese presentation. But 

teachers and Japanese students helped me a lot. 

 In Japanese language Japanese class, we have a lot of chance to talk with 

Japanese students which gives us the chance to practice Japanese, also make 

more friends. 

 

・ Lab and Research Class ラボ・リサーチクラスについて: 

 It is good class. You have many machine and new technique for me. 

 What impressed me most is laboratory class in Miyazaki University, it was a very 

practical class that help me learn many advanced technology and science in medical 

area. If I have chance to go back Miyazaki University, I will apply for this course 

again. 

 Thank you very much for everything. I enjoy it become will parlice more. 

 Very informative we learned a lot about each department and each professor’s 

research. The experience were very interesting and what learned here will be 

definitely used in my future. 

 Some classes are grate. But I think too much time we spent on the classes which 

one difficult to understand, and some students accent is too deep. 

 I’m enjoy and happy in laboratory. 

 The laboratory and research class is awesome. Although sometimes I can’t 

understand some medical specialized vocabularies because of the strong accent of 

professor. The professors and researchers in the lab are so nice. 

 I learned new knowledge, it’s very good, I will bring that knowledge adjust my 

work. 

 Some professors speak too fast and have no interaction or communication with 

students. 

 



 

３） Field Trips フィールドトリップについて 

①  7/14 –Tea Ceremony and Flower Arrangement 茶道、華道 

21

14

0
Excellent　大変よい

Good  よい

So-so　ふつう

Poor　悪い

 
② 7/21 – Aoshima, Udo Jingu Shrine, Obi Castle Town 青島、鵜戸神宮、飫肥城下町 

25

9

0

0
Excellent　大変よい

Good  よい

So-so　ふつう

Poor　悪い

 
 

③ 7/29 –Matsuri Erekoccha Miyazaki まつりえれこっちゃみやざき 

28

7
0

0

Excellent　大変よい

Good  よい

So-so　ふつう

Poor　悪い

 
*Comments 意見・感想: 

 

 Field trips are excellent and leave me a good memory about Japan. 

 I love those activities. 

 I like these field trip. 

 景色はきれいでうれしいでした。 

 All of field trips are interesting. 



 楽しかったですが、青島と鵜戸神宮の滞在時間はすこし短いです。 

 I had a lot of fun though the field trips. 

 The campus of UOM is beautiful. 

 All trips were perfect! I just wish it wasn’t so hot. 

 I enjoy with everything. Thank you very much. 

 It’s so hot. 

 Maybe we can go somewhere cooler next time but it was pretty good. 

 本当にこの過程を嬉しいと思います。 

 フィールドトリップを通して宮崎の風土人情をちゃんと体験した。 

 The class was a little boring for me. Maybe we can design a new one. 

 Despite of the hot weather, the field trips are perfect which full of laugh. 

 It’s good. 

 Very good. 

 みんなと一緒に踊りましたから、もっと仲良しになりました。日本の祭りは本当

にすごいと思います。人と人の感情が祭りを通して大変良かったです。 

 楽しかったです。 

 

４）Tutors チューターについて 

① Did you receive enough support from the tutors?        

サポートは十分でしたか？ 

29

5

Yes  はい

No  いいえ

 
② Comments 意見・感想: 

 I regret that the my tutors was too busy, and I didn’t help him while I was working 

on the program. 

 Tutors are very friendly and nice, they help me a lot. 

 Tutor are all very nice, I am moved by them. They always put our requirements 

first. 

 They all were very kind/ polite/ helpful/ respectful. They helped make the 

experience here more memorable. 

 They are very enthusiasm and help me a lot. 

 She take good care and is good at advice. 

 Thanks for help me adjust campus life in Miyazaki. 

 親切な人です。 

 Thanks to my tutor who take care of me during this summer program. 

 They are very responsible! I like mu tutor Kamito Kotaro. 

 私たちの分からない事を教えてくれました。とても感謝しました。 

 My tutor is a nice guy. She tried her best to help me and took us out to play and eat. 

Other tutors are also very kind. Thank’s! 

 I think he may be busy. 

 But I feel sorry for her because she is so busy. I didn’t see her often. I wish I could 



see a little. 

 My tutors are very kind. Love them. 

 He is very busy but he try to help me as he can. I like him. 

 Mu tutors were amazing. 

 She is very kind and friendly. 

 Just met with my two tutors once. 

 私のチューターはとても優しい人です。 

 チューターは最初から最後まで現さない。 

 My tutor is very kind treated. She helps me a lot. 

 My tutor was a little busy because the exams are coming! 

 Good welcome. 

 とても優しくて車で何回も迎えに来て、一緒に青島に行きました。積極的、週末と授

業が終わったときもごはんを誘ってくれました。留学生たちにも紹介されました。た

くさんの友達が出来ました。本当に素晴らしい人。 

 I love them so much, they are the best. 

 ありがとう、ゆみ子氏。 

 彼女はとてもやさしいと思います。 

 

 

５）Homestay ホームステイについて 

① 

31

3
0

0Excellent　大変よい

Good  よい

So-so　ふつう

Poor　悪い

 
②  Comments 意見・感想: 

 Everyone was kind and cared for me. Thank you. 

 The family of homestay is very nice. I like them. 

 楽しい。 

 大変お世話になっておりました。 

 Homestay closed the distance of me and Japanese people. 

 It is my unforgettable memory of UOM summer program. 

 I had a great time with my host family. Also a fun and memorable moment 

during this program. 

 The homestay family is so nice. They took me as a part of family and made me 

feel at home. 

 Maybe we students can know the information of our homestay ahead of time. 

 This is my favorite part. I made a lifelong friend. 

 Homestay family is so nice. I thanks for them. 

 私のホストファミリーは面白くて優しいです。楽しい思い出たくさん出来ました。 

 とても感動してきっと忘れないです。 

 It’s my luck to meet such a lovely family. I just can’t wait to see them in China. 

 日本の子どもたちと一緒に暮らして、とても楽しかったです。かわいくてかわい



くて 3 日間で遊んでくれました。 

 日本の日常生活を体験することが出来ました。満足だと思いました。 

 

 

５）Lodging 宿舎について 

① 

18
18

1 0Excellent　大変よい

Good  よい

So-so　ふつう

Poor　悪い

 
③  Comments 意見・感想: 

 Great 

 施設が整備されていて、2 日間に 1 回の掃除、本当にお疲れ様でした。 

 Maybe the wifi could be faster. 

 Clean and safe but a litte bit crowded. 

 My dormitory is pretty big and clean. 

 日本独自的なスタイルがあります。 

 I am very enjoy and happy in my family in Miyazaki city. They are very kind 

and friendly. 

 Should have cleaning equipment. 

 It’s comfortable. 

 Dormitory is very nice and fully equipment. 

 Dormitory is very comfortable and the equipments are complete. 

 It was sometimes not because the A/C was not that powerful. But it was good 

enough. 

 Safe and clean. 

 The room is a little small. 

 虫が多いです。 

 寮はきれいで施設は立派です。 

 Everything is great. 

 There are too many bugs. 



 

６）Program Fee プログラム費用について 

①  

0

13

23

0

too expensive　とても
高い

expensive　高い

reasonable　ちょうどよ
い

inexpensive　安い

 

② How much would you be willing to cover with your own money?   

いくらまで自己負担してよいと考えますか？                   

6

17

2

4

more than 150000yen

90000-100000yen

70000-80000yen

50000-60000yen

 



 

７）Study in Miyazaki 宮崎への留学について 

① Would you be interested in studying at UOM as an international student?  

     宮崎大学への留学に興味がありますか？  

32

4

Y e s 　 は い

N o 　 い い え

             
If no, please tell us why「いいえ」の場合、理由 

 Everything here is very good. People are very nice, the scenery is 

beautiful. But the weather is too hot in summer. 

 There is no suitable major for me at UOM. 

 No majors I am interested in. 

 My Japanese is not good now. 

 

② What kind of program would you consider studying / researching at UOM? 

7

18

8

0 2

graduate program enrollment　大学院への留学

6-12 month exchange program 半年～1年の短期
留学

1-month condensed training course (seminars)
1ヶ月程度の短期研修（セミナー等）

1-week program　1週間プログラム

as a researcher　研究者として

 
 

 

 



８）Your opinion of the Summer Program overall 

    プログラム全体についての評価、意見・感想を記入してください。 

①  

27

8

0

0

Excellent　大変よい

Good  よい

So-so　ふつう

Poor　悪い

 
② Comments 意見・感想: 

 忘れられない体験だと思います。先生と学生たちはとても優しかったですので、楽し

かったです。 

 今回参加出来て良かったです。日本のことについても勉強になりました。友達ができ

ました。宮崎はいいところです。人たちがすごく優しいです。宮崎での生活は一生で

もわすれません。お世話になりまして、誠にありがとうございました。 

 Good. 

 長く書くのはできないですが、体験して良かったです。ありがとうございます。 

 Miyazaki is a little inconvenient. 

 今回のサマープログラムの経験は面白いです。この間に私は多くの知識を学んで、た

くさんのところで遊んでとても楽しいです。これは素晴らしい体験だと思って皆と再

び出会いのチャンスを期待しています。 

 幸いなことに､この夏休みは宮崎大学のプログラムに参加してたくさんの優しい日本

人に会って面白い日本文化を体験した。 

 I really really  want to come back to Miyazaki again.  I’m miss the kind people 

and delicious food here. 

 本当にいい思い出ができました。もし機会があったら､宮崎にもう一度行きます。 

 Teachers, students, staffs and tutors here are very nice and kind, they help me a lot. 

 At the end of the party ceremony, I didn’t ask her name. 

 I had an amazing time here in Miyazaki. 

 All the part of the summer program are excellent. 

 I enjoyed every moment of it. This was probably one of the best experience of my life 

so far. I will recommend other students to join this program in the future. Everyone 

here is very nice and it is just an amazing experience meeting everyone from staff to 

students. 

 If I have chance, I hope I can apply other programs of UOM. 

 It’s a unforgettable experience for me. I have met lots of kind people. 

 I have nothing to say but excellent. We really enjoy this program. 

 楽しい 3 週間を過ぎて、ありがとうございました。 

 休みの日は宮大の期末テスト前にいっぱいありますので、日本人の学生は勉強でほと

んど一緒に遊べないから、時間割の分配はよくないと思います。 

 I’m satisfied with the program. 

・ I really enjoyed myself for three weeks. 


